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BAREM DE L’EXAMEN: 
  
BAREMO DEL EXAMEN: 

(A) 
Compiti in vendita su Facebook. Sospesi sei studenti di un liceo 
 
Part A: Comprensió del text. Valor total d'aquesta part 6 punts. 
Parte A: Comprensión del texto. Valor total de este apartado 6 puntos. 
Parte A. Comprensione scritta 
 
I. Dues preguntes de comprensió global. Per a cada pregunta es valorarà en primer lloc la comprensió amb un 
màxim de 0.5. A continuació es valorarà la correcció gramatical amb un màxim de 0.5. Valor: 2 punts. 
I. Dos preguntas de comprensión global. En cada pregunta se valorará en primer lugar la comprensión con un 
máximo de 0.5. A continuación se valorará la corrección gramatical con un máximo de 0.5. Valor: 2 
puntos 
I. Rispondete alle seguenti domande, con le vostre parole e senza ricopiare le espressioni presenti 
nell’articolo. (2 x 1= 2 punti) 
 
II. Tres preguntes de verdader o fals. No es restarà puntuació si la resposta no és correcta. El/la estudiant 
haurà d'identificar el fragment del text que justifica la resposta. La puntuació de 0.5 per ítem englobarà tant la 
resposta (Vero/Falso) com la justificació de la mateixa. Valor: 1.5 punts, 0.5 per ítem. 
II. Tres preguntas de verdadero o falso. No se restará puntuación si la respuesta no es correcta. El/la 
estudiante habrá de identificar el fragmento del texto que justifica la respuesta. La puntuación de 0.5 por ítem 
englobará tanto la respuesta (Vero/Falso) como la justificación de la misma. Valor: 1.5 puntos, 0.5 por 
ítem. 
II. Indicate se le seguenti affermazioni sono Vere (V) o False (F). Copiate l’espressione esatta del 
testo su cui si basa la vostra scelta. (3 x 0,5 = 1,5 punti) 
 
1. Vero . Il commercio, racconta Il Mattino di Padova, andava avanti da mesi ed era fiorente.[…] 
Se sono durate mesi, potrebbero aver fruttato bene: la traduzione personale e non cedibile a terzi, poteva 
riguardare anche gruppi di persone, stando a quanto si legge sulle pagine ormai rimosse di Facebook. 
2. Falso Mentre il portale "ScuolaZoo" assolve gli studenti e rilancia: "Chi non ha mai copiato? I giornali 
di tutto il Veneto urlano allo scandalo 
3. Vero Era un "business", per usare il gergo dei ragazzi che sul social network discutevano le percentuali 
che ciascuno doveva prendere in base al ruolo svolto per la fornitura finale della versione, fatto di 
commissioni per chi si assumeva il compito di migliorare la versione scaricata dalla rete e che non 
ammetteva i prezzi al ribasso di eventuali concorrenti. 
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III. Pregunta de vocabulari. El/la estudiant haurà d'identificar al text –a partir del context- les sis paraules que 
es corresponen amb els sinònims o definicions donats a la llista. Valor: 1.5 punts, 0.25 per ítem.  
III. Pregunta de vocabulario. El/la estudiante tendrá que identificar en el texto –a partir del contexto- las seis 
palabras que se corresponden con los sinónimos o definiciones dados de la lista. Valor: 1.5 puntos, 0.25 por 
ítem. 
III. Trovate, nel testo, un sinonimo alle seguenti espressioni  
(6 x 0,25 = 1,5 punti) 
 
1. tagliati fuori dal giro 
2. andava avanti 
3. ciascuno 
4. raggiungere 
5. sufficienza garantita 
6. consegnate a mano  
 
IV. Exercici d’elecció múltiple amb quatre ítems, amb tres opcions (a,b,c) cadascun. Es demanarà comprensió 
General, qüestions gramaticals i aspectes que hagin d’inferir o interpretar a partir del text. Valor: 1 punt, 0.25 
per ítem. 
IV. Ejercicio de opción múltiple con tres ítems, con tres opciones (a, b, c) cada uno. Se pedirá comprensión 
general y aspectos que tengan que inferir o interpretar a partir del texto. Valor: 1 punto, 0.25 por ítem. 
IV. Scegliete l’espressione equivalente tra le opzioni date (a, b, c).  
(4 x 0,25  = 1 punto) 
 
1. a)  
2. c)  
3. a)  
4. b)  
 

 
Part B. Producció escrita. Valor total d'aquesta part 4 punts. En aquesta part es podrà demanar que els 
alumnes produesquen un text de 130-150 paraules.  En aquest apartat s'ha de valorar la capacitat de 
comunicació de l'alumne en un italià acceptable en expressar la seua opinió i idees sobre aspectos relacionats 
amb el text proposat. Caldrà valorar quant de positiu haja pogut portar a terme l'alumne i no fixar-se únicament 
en els errors gramaticals. Seria fonamental considerar els següents aspectes: 
1. Aspectes de caràcter estratègic. Claredat d'expressió i organització textual. Varietat, riquesa i precisió lèxica 
amb un màxim de 2 punts. 
2. Correcció gramatical: amb un màxim de 2 punts.  

 
Parte B. Producción escrita. Valor total de este apartado 4 puntos. En esta parte se podrá pedir que los 
alumnos produzcan un texto de 130-150 palabras. En este apartado se ha de valorar la capacidad de 
comunicación del alumno en un inglés aceptable al expresar su opinión e ideas sobre aspectos relacionados con 
el texto propuesto. Habrá que valorar cuanto de positivo haya podido llevar a cabo el alumno y no fijarse 
únicamente en los errores gramaticales. Sería fundamental considerar los siguientes aspectos: 
1.- Aspectos de carácter estratégico. Claridad de expresión y organización textual. Variedad, riqueza y 
precisión léxica: con un máximo de 2 puntos. 
2.- Corrección gramatical: con un máximo de 2 puntos. 
 
Parte B. Espressione scritta. 
Componimento scritto in 130-150 parole. (4 punti) 
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BAREM DE L’EXAMEN: 
  
BAREMO DEL EXAMEN: 
(B) 
Restauro del Colosseo, Alemanno: «Accordo di massima trasparenza» 
 
Part A: Comprensió del text. Valor total d'aquesta part 6 punts. 
Parte A: Comprensión del texto. Valor total de este apartado 6 puntos. 
Parte A. Comprensione scritta 
 
I. Dues preguntes de comprensió global. Per a cada pregunta es valorarà en primer lloc la comprensió amb un 
màxim de 0.5. A continuació es valorarà la correcció gramatical amb un màxim de 0.5. Valor: 2 punts. 
I. Dos preguntas de comprensión global. En cada pregunta se valorará en primer lugar la comprensión con un 
máximo de 0.5. A continuación se valorará la corrección gramatical con un máximo de 0.5. Valor: 2 
puntos 
I. Rispondete alle seguenti domande, con le vostre parole e senza ricopiare le espressioni presenti 
nell’articolo. (2 x 1= 2 punti) 
 
II. Tres preguntes de verdader o fals. No es restarà puntuació si la resposta no és correcta. El/la estudiant 
haurà d'identificar el fragment del text que justifica la resposta. La puntuació de 0.5 per ítem englobarà tant la 
resposta (Vero/Falso) com la justificació de la mateixa. Valor: 1.5 punts, 0.5 per ítem. 
II. Tres preguntas de verdadero o falso. No se restará puntuación si la respuesta no es correcta. El/la 
estudiante habrá de identificar el fragmento del texto que justifica la respuesta. La puntuación de 0.5 por ítem 
englobará tanto la respuesta (Vero/Falso) como la justificación de la misma. Valor: 1.5 puntos, 0.5 por 
ítem. 
II. Indicate se le seguenti affermazioni sono Vere (V) o False (F). Copiate l’espressione esatta del 
testo su cui si basa la vostra scelta. (3 x 0,5 = 1,5 punti) 
 
1. Vero (dice Resca. «Ne ho parlato con Della Valle e ora dovremmo vederci a breve perchè, anche se il 
contratto non l'ho visto, mi sembra di capire che ci sia questo problema», e cioè che sia necessario un 
permesso da parte della Tod's.)  
2. Falso (In caso di accordo, prosegue Resca, l'offerta della casa automobilistica «poteva arrivare fino a 
500 mila euro, ma non c'è stata negoziazione perchè devo prima incontrare Della Valle per capire bene 
come si possa risolvere questo problema». La VolksWagen aveva «un forte interesse perchè il Colosseo è 
un'icona mondiale ma la cosa non è andata avanti e penso si stiano ritirando».)  
3. Vero (E continua: «Ci abbiamo messo quasi un anno a perfezionare la procedura che ha permesso al 
gruppo di Della Valle di concedere questa sponsorizzazione di 25 milioni».)  
 
 
 
III. Pregunta de vocabulari. El/la estudiant haurà d'identificar al text –a partir del context- les sis paraules que 
es corresponen amb els sinònims o definicions donats a la llista. Valor: 1.5 punts, 0.25 per ítem.  
III. Pregunta de vocabulario. El/la estudiante tendrá que identificar en el texto –a partir del contexto- las seis 
palabras que se corresponden con los sinónimos o definiciones dados de la lista. Valor: 1.5 puntos, 0.25 por 
ítem. 
III. Trovate, nel testo, un sinonimo alle seguenti espressioni  
(6 x 0,25 = 1,5 punti) 
 
1. Ci abbiamo messo 
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2. ha in mente 
3. Ci stupiamo 
4. i massimi vertici 
5. è riportato 
6. il lancio 
 
IV. Exercici d’elecció múltiple amb quatre ítems, amb tres opcions (a,b,c) cadascun. Es demanarà comprensió 
General, qüestions gramaticals i aspectes que hagin d’inferir o interpretar a partir del text. Valor: 1 punt, 0.25 
per ítem. 
IV. Ejercicio de opción múltiple con tres ítems, con tres opciones (a, b, c) cada uno. Se pedirá comprensión 
general y aspectos que tengan que inferir o interpretar a partir del texto. Valor: 1 punto, 0.25 por ítem. 
IV. Scegliete l’espressione equivalente tra le opzioni date (a, b, c).  
(4 x 0,25  = 1 punto) 
 
1. b)  
2. b)  
3. b)  
4. c)  

 
Part B. Producció escrita. Valor total d'aquesta part 4 punts. En aquesta part es podrà demanar que els 
alumnes produesquen un text de 130-150 paraules.  En aquest apartat s'ha de valorar la capacitat de 
comunicació de l'alumne en un italià acceptable en expressar la seua opinió i idees sobre aspectos relacionats 
amb el text proposat. Caldrà valorar quant de positiu haja pogut portar a terme l'alumne i no fixar-se únicament 
en els errors gramaticals. Seria fonamental considerar els següents aspectes: 
1. Aspectes de caràcter estratègic. Claredat d'expressió i organització textual. Varietat, riquesa i precisió lèxica 
amb un màxim de 2 punts. 
2. Correcció gramatical: amb un màxim de 2 punts.  

 
Parte B. Producción escrita. Valor total de este apartado 4 puntos. En esta parte se podrá pedir que los 
alumnos produzcan un texto de 130-150 palabras. En este apartado se ha de valorar la capacidad de 
comunicación del alumno en un inglés aceptable al expresar su opinión e ideas sobre aspectos relacionados con 
el texto propuesto. Habrá que valorar cuanto de positivo haya podido llevar a cabo el alumno y no fijarse 
únicamente en los errores gramaticales. Sería fundamental considerar los siguientes aspectos: 
1.- Aspectos de carácter estratégico. Claridad de expresión y organización textual. Variedad, riqueza y 
precisión léxica: con un máximo de 2 puntos. 
2.- Corrección gramatical: con un máximo de 2 puntos. 
 
Parte B. Espressione scritta. 
Componimento scritto in 130-150 parole. (4 punti) 
 


